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Málasz a trónbeszédre. 
kezetileg és formailag szép és 

es művet dolgozott ki Falk Miksa 

De a mily ékes a forma, tömörek 
olatok és lendületes az irmodor, 
Íog atékos a beltartalom, erő- 

h az itéletmondás 

Egy jól kigondolt és sok 

rt mű a válaszfelirat
, s bizonyos 

g. A baj csak épen az, hogy 
méltóságérzet nem ar 

nyeri táplálékát, hanem a helyzet 
eréséből és a konzekvencziák ha- 
mészetéből. ; 

Talk Miksában a javaslat tervező- 
A szövegezőjében nem a helyzetet 
miga valóságában megitélni tudó 

lati politikus lép előtérbe, hanem 
mber, a ki a többség 'szemüve. 
sgálódva megvesztegeti itélő te- 
t hamis képekkel, s hitegeti 
és nemzetet hamis jelszavak- 
rovatos, de nyilt hangoztatá- 

miket a javaslat a jelenlegi ál- 
mokról tartalmaz, inkább a okor- 
iny és pártjának törekvési irányza- 
i jellemzi, mint a helyzetet vilá- 

nkább azt magyarázza: minő jó 
van a kormány és pártjában 
ormányzati kérdésekben, mint 

Juhetók össze a kormány törekvé- 

a nemzeti érdekek és a tényleges 

tégletekkel s váltak ennek hasz- 

gemi a legczudarabb állapotokat is, 
ulaki ezzel a nyilt czélzat- 
og a munkához és hozzá olyan 
e a mester fogásokban, mint a 

1i Falk ur, de az még mindig kér- ágya, hogy 

"helyzetben lévő ország jövő sor- 
mélkedünk, minő a miénk, ész- 

u dolog-e mesterfogásokhoz nyul- 
1a nemzet bizalmát egy rosz kor- 
Iyzat javára hamis eszközökkel nyer- 

Mi ugy véljük: mennél igazabban 
juk meg a helyzetet, annál közelébb 
mk a valódi érdekek és szükségle- 
elismeréséhez, s annál több bizo- 

imódokra, és eszközökre. Falk il- 
"a kormánypárt tévesen itélve 
t 
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NZEK' TARCÁJA. 
1887. október 14. : 

Azok a jó szikulusok. 
vizlat kiánitási emlékeimből. - 

ta: Eperjessy Dénes 
(Vége.) 

lissel, az az végrehajtóval nincs bajom: 

ma kitagadott földön is megálhatok er- 

u nem vagyok. Zágoni Mihály uram 
nis volt sőt igazi gavallér volt; erő- 
eejével vitt a szögletboltig, hol tör- 

ó csopp vérig ! 

el nem büvölik. 

4 zgatni és olykor fohászkodni a 

rá hoz, mert ő szentfelsége a tö-
 

sembert, segiteni szokta. 

E ; BJA : 
Vidékre postán, vagy helyben hazhoz hordva 

Negyedévre. 
Egy hóra helyben.. 

elenik mindennap, kivéve a vasár. és ünnep napokon. . 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

hamis álláspontra is helyezkedik, mi- 

párt válaszfelirati ja- 

és hamisak a 

ésszel 

Mágteljes hang uralkodik rajta ele- 

vlok hü és elfogulatlan megitélésé- 

, ut a dokumentálja : mennyiben 

ert lehet ám mesterségesen szé- 

mikor egy oly su- 

miggal találhatunk rá a segélynyuj- 

o hó! elfogadom, de csak a szög- 

pénzemet felváltják és megadha- 

ésönt, mert gyülőlöm az adóssá- 
ddig a mig doktorral, pappal, 

óa áldom az urat, kinek kegyelméből 

Mel és becsülettel, saját lábamon. Még 
hi ány szolga, vagy alamizsnanyaló 

tadósságát, mivel pénze volt ha elfo- 
t portékája. Egyébiránt szerinte is, 

csak egyszer vala kutyavásár! 

hoske még nem csinál nyarat. Hoz- 
hogy a székely nem hagyja magát 

NMNo most már világlátottan és vi 
toghat hazáig, ha ugyan a tündér 

21. szám. (Postaépület) hová a lap szetllemi részét filotőű 
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dőn a segélynyujtás kérdésében egye- 
dül czélra vezetőnek a kormány által 
addig is használt eszközöket és politi- 
kai rendszert állitja. 

Falk ur ha megmarad a helyzet 
alapos és elfogulatlan megbirálása mel- 
lett - könnyen rájöhetett volna, hogy 
az a kép, melyet hazánk kulturális és 
közvagyonosodási fejlődéséről rajzolt, s 
legkivált melyben a nemzeti érdekek 
és követelések kielégitéséről ad számot, 
- nem felel meg a valóságnak. 
Mikor a kiegye 
zet - legalább annak egy része -- az 
jabb alkotmányos kormányzat küszö- 
he teljesüléssel biztató reményekkel 
kecsegtette magát. 

Azt hitte - egy alkotmányosan 
igazgatott jogállamban nemzeti érdekek 
szolgálata tüzetik ki elvül - s ma 
- az alkotmányos élet 20-ik évében 
tapasztalnia kell, hogy aspirácziói kielé- 
gitve nincsenek, sőt a legtöbb nemzeti 
érdek kielégitésére irányuló törekvések- 
ről a kormányok a nemzet határozott 
akarata ellenére mondottak le, s tol- 
ták a napi politika szekerét folytonos 
megalkuvásokkal, s a nemzeti érdekek 
nyilt mellőzésével és egyenes kárára. 

Azt hangoztatni tehát hogy ebben 
az országban az ujabb alkotmányos kor- 
szak közkormányzati és politikai rend- 
szerei üdvösöknek bizonyultak be, s 
hogy ez a nemzet államiságában, kul- 

rendszerek által előbbre vitetett az 
csak uúgy lehetséges, ha nem vesszük 
számba a nemzet betöltetlen kivánsá- 
gait, nem reflektálunk jogos aspirácziói- 

sági érdekekre. 
: Hogy többet ne emlitsánk: nem 
igértetett-e meg az alkotmányos kor- 
szak kezdetén a magyar állam tekinté- 
lyének fokozása ugy a belső fejlődés, 
mint kifelé való hatásaira tekintettel. 

És mi az eredmény? 

Az, hogy államunk tekintélye ki- 
felé csökkent, s benn az országban csu- 
fos játékot űznek vele az elégületlenek. 
Képviselik-e méltóan és kellő sulylyal 
a magyar állam tekintélyét külföldi kö- 
vetségeink és konzulatusaink ? 
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talmi sulya azokban a nemzetközi ta- 
nácskozásokban, melyekben országok és 
nemzetek sorsa - minket közvetlenül 
érdeklőleg is - döntetik el?? 
Nem szükséges példákra hivatkoz- 
nunk, ha azt akarjuk dokumentálni, hogy 
a magyar állam mint ilyen nem véte- 

- Segitse is, szivből óhajtom. 
- Köszönöm ! köszönöm! Az előadás 

megkezdőtött. Sietni kellett a koménak, 
hogy igéretét beválthassa. Ámde mily ne- 
héz volt a vállás, csak az tudhatja, ki va- 
laha idegen helyt találkozott földiekkel. 

Szikulia pedig oly távolság az ország szi- 
vétől, hogy ez a koménak már csak e mi- 
att isidegen föld vala. 

maga bilitet, ha meg nem sérteném, legyen 
ma az én vendégem - szorongatá parulá- 
mat -elférünk a lózsiban. Szerencséltessen. 

- Enyém a szerencse Zágoni Mihály 
uram, de csak majdan tisztes hajlékában 
élvezendem, hadd ismerjem azt a derék asz- 

szive im mostan is hogy elfacsarodék 
- Ha közelebbről falubéliekkel lenne 

találkozása - mondá nagy tarka zsebken- 

mondja meg, hogy épen s mindenképen jól 

valék és vagyok, csak egy kicsit haza vágy- 
tam, mondja meg, hogy immár majd meg- 
szakadt miattuk a szivem, mondja meg, hogy 
kerek e földön, széles e világon: élni, hal- 
ni, még is csak a legjobb, ott a fehér Nyí- 
kó vize mellett! 1880 

Mindezt oly igazán, oly lélekkel mon- 
dá öreg Zágoni Mihály uram, hogy vele 

Nincs erejük hozzá - felelé- ha 
poly tündérileg erősek is, mert mennem 

haza! Tovább pörölgetni anyokom 

ekkor én is, a ki oly rég elszakadtam, ha- 
za - édes, görbe kis hazámba visszakiván- 

kozék, hol a földön széles e világon, még 
is csak a legjobb, ott a fehér Nyikó vize 
mellett! 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

turájában és vagyonosodásában épen e 

ra és nem fektetünk sulyt a közszabad- 

javitására. 

Érvényesül-é a magyar állam ha- 

- Hát ha már csak holnapra vett 

szonyt is, a kiért öreg Zágoni Mihály uram 

dőjével törülgetvén hófehér szempilláit 

, 
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tán mint földrajzi fogalom szerepel. Ezt 
a tényt Falk ur nem vette számitásba, 
mert akkor nem állitotta volna, hogy 

rek a magyar állameszme megerősité- 
sére és az állami tekintély izmositására 
eredményes müködést fejtettek ki. 

Hiszen a mily reményeketébresztett 

ben, épp oly csüggedés tartja lekötve 
a nemzetet ma husz évi alkotmányos 
kormányzás után. 

Hiszen a nemzeti érdekek csak 
létrejött, a nem--hangoztatva vannak, de mikor ezek 

kielégitéséről kellene gondoskodni, a 
kormányok redszerint alkut kötnek a 
hatalommal a nemzeti érdekek rová- 
sára ; 

Igy alkudtak meg a többek közt 
a nemzeti hadsereg, a nyelv egység és 
az állami tekintély kérdésében. Ma tá- 
volabb állunk a nemzetnek a hadse- 
reg, az önálló vámterület, a külképvi- 
selet, a hitelképesség a közvagyonoso- 
dási fejlődés iránt támasztott követelé- 
seinek és jogos igényeinek kielégitésé- 
től, mint akkor voltunk, midőn egy 
absolut korszak jármai alól felszaba- 

szabadságunkat. 

De még, ha attól eltekintve, hogy 
állami tekintélyünk, husz év alatt csak 

láttatott volna el a megfelelé biztosi- 
tékokkall. ! 

igen, mikben mutatható ki a közvagyo- 
nosodási fejlődés? Mertapénzügyi hely- 

a vagyoni fejlődés tünetének. 

És mit tartalmaz a Falk javasla- 

anyagi bajokból való kibontakozásra ? 
Hát csak azt, hogy a kormány és több- 
sége törekedni fognak a helyzet meg- 

Hát szép dolog ugyan a jóra tö- 
rekedni, de azok a kik eddig összes 
erejük felhasználása mellett is csak visz- 

szafelé fejlesztették az anyagi javulás 
ügyét, csak ne nagyon dobálozzanak 
régi jelszavakkal, melyeket az idő el- 

ügyének ártottak. 

Öntudatos és tervszerű közkor- 
mányzati programmot vár a nemzet a 
kormánytól és nem hazug képek raj- 
zát egy rosz helyzet takargatására. Ez 
bizalmat kelthet ugyan azoknál, kik a 
helyzetet megteremtették, de nem nyug- 
tathatja meg a nemzetet, melynek, hogy 
érdekeit szolgálhassa társadalmi 

Julia. 
Az „Ellenzék" számára Angolból forditotta : 

Amica. : 

(Folytatás.) (18) 

Szerelmét és mosolyát most más birja; 
- de most nem gondol erre. - Csak mnézi 
mint eltünt boldogságának az árnyéekát. - 
Képzeletben ismét a verőfényes kertben 
van - ő és Julia egyedül vannak; kis 
kezei kezében nyugosznak - multban él is- 
mét, - és a jelen el van feledve. 

Egy élet gyötrelmét nebány pillanat- 
ban össze lehet foglalni, halálos sebet a 
sziv egy pillanat alatt kaphat egyetlen egy 

pillanat telik el mig a szeretők egymástól 
bucsuzva a kapuban állanak. - Ekkor Les- 

lis kalapot emelve köszön, s Julia az őt 
néző szemek elől eltünik 

Godfrid hirtelen erőt vesz magán, 
most eszébe jut, hogy mit kell tennie, és 
milyennek kell látszani. Hallja az utcza 
ajtó becsapodását, hallja az előszobában a 
Leslie vidám nevetését. - A pinczér vala- 
mit mond neki, ekkor siető léptek közeled- 
nek, az ajtó megnyilik, s Leslie áll előtte, 
épen olyan a milyennek képzelte - arczán 
mosoly ül, kezeit hévvel szoritja, s ugyan 

azokat a szavakat mondja - ,Ieten hozott, 
kedves öregem ! ; 

A szoba homályos, s Godfrid háttal áll 
a világosságnak. - Mosolyog, midőn ba- 
rátjának a kezét szoritja; s Leslie azt 
mondja : 

-Megleptél öregem, csak holnapra 
vártalak, s az állomáson akartam veled ta- 
lálkozni. Lásd még most is a vendéglőben 

Jvagyok, mert a Mari háza tele van vendé- 

" : 

" .. 

tik hatalmi tényező számba, hanem pusz: 

az eddig alkalmazott politikai rendsze- 

az uj korszak beköszöntése a nemzet- 

dulva - visszanyertük önrendelkezési 

fogyott - legalább a belső fejlődés 

De hát van-e ennek nyoma, s 

zet kétségbeejtő volta csak nem vehető 

ta olyat, mely reményt nyujtana az 

vetkezésnek. A vitában részt 

József az Emke titkára is azzal az őszinte 

mély szeretettel, melylyel egylete iránt vi 
koptatott, de melyek csak a fejlődés 

mondat megváltoztathatja az egész világot, 
s ,az élet nem a régi többé" ; csak nehány 

ismét folytatja elbeszélését, s mig a desser- 

iszervezkedéssel kell kipótol- 
nia a hatalmi tényezők tehe- 

tetlenségét. 

Politikai hirek. 
A delegacziók. A hivatalos lap mai 

száma közli ' Felségének Radmerből, okt. 
9 ről kelt kéziratait gr. Kálnoky külügy. 
miniszterhez és Tisza s gr. Taaffe minisz- 
terelnökökhez, mely kéziratokkal a delegá- 
eziók ,október 27-ére Bécsbe" hivatnak 

össze. 

Kálmán napja. Tisza Kálmán kormány- 
elnököt tegnap névnapja alkalmából pártja 
ovácziókban részesitette. A nagy ur arcza 
állitólag szokatlanul megélénkült a gratu- 

lácziók miatt. Már mi csak arra vagyunk 
kiváncsiak, mikor ragyogott jobban a Tisza 

arcza mikor az ellenzéki vezért vette körül 
igaz szeretettel a pártja, vagy mikor a kor- 
mány elnök elé járultak a husos fazekak 
lovagjai konvenczionális szerencse kivána- 
taikkal ? 

Az antiszemiták és a felirati vita. Mint 
halljuk, az idén sem a függetlenségi, sem 
a mérsékelt ellenzéki antiszemita párt sem 
külön, sem pedig, mint a mult országgyűlé. 
sen történt, együttesen nem fognak felirati 
javaslatot a képviselőház elé terjeszteni. - 
Az ez iránt tartott tanácskozáson abban 
történt megállapodás, hogy kiki politikai 
pártállása szerint támogassa a függetlenségi 
és negyvennyolczas párt vagy a mérsékelt 
ellenzék válaszfeliratát. - Az antiszemita 
párt-klub, melyet a függetlenségi s mérsé- 
kelt ellenzéki antiszemiták közösen tartot- 
tak fenn, ez idén meg se alakult. 

Ekszerek az Emkének. 
A budapesti lapok hézagosan közölték 

azt a jelenetet, melyel a közmüvelődési egy- 
letek kongressussa a maga emlékezetes köz- 
pontositási vitáját bezárta. Szükséges tehát 
a hézagos közlést kiegésziteni. 

Tudva van, hogy 
. 

szövetkezést tágas hatalmi körrel. 

Erdély vetót mondott a központi szö- 

vett Sándor 

seltetik. Beszédének tenorja az volt, hogy 
rámutatva eddigi müködésünkre, s föltárva 
Erdély nemzetiségi helyzetét, bebizonyitsa 
egyfelől azt, hogy a legégetőbb nemzeti 
szükség ma az Emke s másfelől, hogy ez 
csak ugy felelhet meg nagy feladatának, ha 
egyelőre minden figyelem és minden áldo- 
zatkészség benne összpontosul. 

,Ezért kell a pótadó 1" kiabálták a 
szathmári küldöttek. 

gekkel, és itten több szabadságom van; és 
veled akartam maradni. - Épen most vál- 
tam el Juliától a kapuban! - Ha tudtam 
volna, hogy te itt vagy, de ugy e eljösz 
velem ma estve hozzájuk s megnézed őtet? 
- Godfrid nem néztél ki ablakon ? 

- De igen, s mind a kettőtöket lát- 
talak - volt a válasz. - A hat órai vo- 
nattal érkeztem meg, s ide jöttem. 

dasz hozzá, elég jól festettem le előtted 
kedvesemet ? 

Ugy-e soha se láttál kedvesebb ar- 
czot? - S ha majd megösmered, meglá- 
tod, hogy épen olyan jó és kedves, ami- 

Iyen szép. 
Leslie sokkal izgatottabb minthogy egy 

csendes helybenhagyásnál többet várjon; 
és aztán, azt gondolva, hogy barátja fá- 
radt, felvitte a szobájába s azon megha- 
gyással távozott, hogy tiz percz alatt öl- 
tözködjék át. 

Alig telt el a tiz percz, berontott 
Godfridhoz, ki az ablaknál állva a ten- 
gert nézi, - s együtt mennek le az étte- 
rembe. 

Leslienek annyi mondani valója van, 
hogy alig veszi észre a vele szemben levő 
arczon, a szokottnál sötétebb felhők boron- 
gását, azonban egy élénk beszéde közben 
hirtelen elhallgat, s azt kérdi: ; 

- Öregem talán fáj a fejed ? 
CGodfrid ideges rángással szedi össze 

magát. 1 

- Azt hiszem, hogy az a bajom, vá- 
laszolá. De ne törődj velem, Leslie én hall- 

sgattalak. Mit mondtól csak, hogy hivják azt 
asszázadost. on aibe 

S miután Godírid mosolyog, Leslie 

gr Károlyi István2 lettől kapott. 
százálék pótadónak törvényhozási kimondá- 
sát inditványozta s egyszersmind központi 

ttttttattotoa 
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HIRDETESI DIAkk 
zy1 ntimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok 

árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hírdetés után 80 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Világos, hogy a pótadó eszméje csak 
fántom, melyből semmi sem lesz, de a mely 
elijeszti a mozgalomtól a mérsékelteket s 
megdöbbenti a legjobb indulatu idegen aj- 
kuakat. Okosan és meggyőzőleg fejtegette 
ezt Sándor József, de Erdélyre nézvea by- 
zántinusi diszben ékeskedő tanácsterem le- 
vegője nem volt kedvező. Türelmetlenül fo- 
gadtak mindent, ami erdélyi embertől jött. 
Belekiabáltak a beszédbe, feleseltek, tom- 
boltak s azt hitték igazuk van, ha az er- 
délyieket partikularizmussal, önzéssel, kap- 

zsisággal vádolják. 

ts E türelmetlenség csak fokozta a tit. 

kár lelkének szent tüzét, sigy történt, hogy 
pótadó helyett az egyéni áldozatkészségre 

hivta föl a kongressust s e szavakkal: „kö- 
vessen hát engem gr. Károlyi István ur !" 
felajánlotta összes ékszereit a nemzeti ügy 
oltárára, a nálla levő gyürüt, órát és lán- 
czot letéve az asztalra. 

E lépés komolysága és határozottsága 
meglepte a gyűlést. A karzat tapsolt, sokan 
éljeneztek s mindenki érezni látszott a mély- 
séges örvényt, mely a pótadót inditványozó 
feudalis gazdag, és a mindenét odaadó sze- 
gény lateiner között tátong. E fellépés más 
körülmények között Erdély érdekében dön- 
tötte volna el a vita sorsát, de ott a kér- 
dés úgy volt preparálva, hogy a hivatalo- 
san oda hivott és fizetett gyorsiró kiálltotta 
a titkárnak az első ,elállt." 

A titkár elhagyta az ülést. Az elnök 
megjegyezte, hogy a letett, értéktárgyak 
nem illethetik a kongressust. Bartha Miklós 
kijelentette, hogy mint az Emke egyik al- 
elnöke hivatalosan birtokába veszi az érték- 
tárgyakat.. 

Egy gyürü, melyet emlékül kapott az 
első közgyülés alkalmával az Emkétől, s 
melylyel az Egylet eljegyezte magának a 
titkárt egy egész élet fáradalmaira és ön- 
feláldozására; egy óra, melyet szintén em- 
lékül kapott ravatalon fekvő jó barátjától; 
és egy ezüst serleg, melyet szintén az Egy. 

árgyak, melyek 
t 85 frt 15 krra be- 

ültetvén, az Emke vagyonát gyarapitot- 
ták 115 írt 15 kr készpénzzel. A 120 frtra 
becsült serleget a kisbarcsai templom ur- 
asztalára kehelynek küldötte elSándor Józset. 

Gróf Károlyi István - mint mondják 
sértve érezte magát a titkár föllépése által 
és - fentartotta inditványát a pótadó iránt. 

Széksértés Marostordában. 
Igy történt : 

Berzenczey István beszél a közgyülé- 
sen; b. Bánffy Zoltán elnöklő főispán köz 
be szol: „Nem, igaz / - Berzenczey virsza- 
vág: ,Sajnálom, hogy olyan ember mondta 
ezt, kitöl eleget nem vehetek," 

tet az asztalra nem hozzák, annyire bele- 
merül az elbeszélésébe, hogy felejti a ba- 
rátja arczát vizsgálni. Ekkor keresztül hajol 
az asztalon, s a gyümölcsöt Godfrid elibe ta- 
szitva azt mondja: 

- Te nem tudattad velem hogy beteg 
voltál? 

- Nem, - miből gondolod hogy az 
voltam? - kérdé Godfrid. 

- És láttad őt - egészen jól lát- 
tad ! mondá Les. - Nos, Godfrid mit mon- 

Meg lászik rajtad barátom - vá- 
laszolá Leslie gyöngéden. Három esztendő 
alatt nem vénültél volna meg ennyire, és 
nem volnálily komoly; - s van valami a 
szemeidben a mi nekem nem tetszik. És 
tudod pajtás, te soha sem mondtad el ne- 
kem annak a bizonyos történetnek a végit ? 
És én nem kérdeztem - miután te hall- 
gattál; de most birni akarom bizalmadat. 

Godfrid erőltetett nevetéssel taszitja 
el maga elől a gyümölcsöt. 

- Edes fiam, én nem vagyok bete 
- mondá, és e költeményeket felet 
tem. Te tudod hogy én mindig a legprózai- 
abb emberek közé tartoztam. 

- Azt tudom, hogy mindig a legjobb 
és a legnemesebb voltál - erőssiti a má- 
sik. Egész este beszéltem hozzád - önző 
fecsegésem akárkit kifárasztott volna; de 
te - te - te mindig jó és türelmes vagy. 
Most már te rád kerül a sor, az elmult há. 
rom év történetét akarom hallani! Godírid, 
én nem tudtam azt a leveledet elfelejteni, 
ámbár te azt mondtad, hogy - hogy - 
soha se emlitsem őt előtted többé - mond 
csak hát, nem akart a tiéd lenni? 

Pár pillanatnyi szünet van; ekkor 
Godfrid azt válaszolja : 
-Nem. 

Van valami az arczában ami a Leslie 
ajkain áradó szavak folyamának gátot vet, 

ké
 

Teslie csak kezét nyujtja s melyel megsz0- 
ritja a másikét. 

á
 

* 



Jelen van sok hivatalnok és kévés bi- 

zottsági tag. B. Bánffy elhalványodik, b. 
Kemény Domokos elvörösödik, Csongvay tisz- 
tiügyész elkékül, Dózsa főjegyző elzöldül és 
Sándor alispán elsötétül. Főispán és tisz- 

tiüögyész unisono : „Zárassék ajtó! Be kell 
az ajtót zárni! Hajdu, zárja be az ajtót!1" 

Sokan ki akarnak futni, sokan be 

akarnak jönni; a hajdu erős, markos gye- 
rek. Nem bocsát sem ki sem be. Az ajtó 
bezáratik. 

Csongvay t. ügyész krokodilus könye- 
ket sir a fölötti bánatában, hogy neki most 
széksértést kell inditványoznia - de hát a 
megsértett jogrend reperatiot kiván, a ron- 
gált tekintélynek eledelre van szüksége mint 

az üres gyomornak. Fölszólitja Berzenczeyt 

a törvény utasitásához képest, hogy nyi- 
latkozzék kimondott szavai felől. (Ez a szék- 
sértési ügyek aranyhidja.) 
Berzenczéy : Csongvai ur nem elnök és 
igy nem szólithat fel nyilatkozattételre. 
Neki nem felelek. a 

Ekkor az elnöklő főispán hivja föl 
nyilatkozatra. Erre Berzenczey kijelenti, hogy 

miután e nyilatkozat dönti el voltaképen, 
hogy mondásában volt-e sértés vagy nem 

volt, ennélfogva e nyilatkozatnak meg kell 

előzni minden idvonatkozó eljárást. Miután 
azonban ajtót zárattak az ő nyilatkozata 
elött, s igy a széksértési keresetet tényleg 

meginditották a sértőfél előleges kihallga- 

tása nélkül: ennélfogva csak tessék foly- 
tatni a keresetet, mert ő post festa nem 
hajlandó nyilatkozni. ér 

zata : 

sérti a parlamenti illemet és a házi rendet; 
b) a tisztiügyész túllépi hatáskörét, 

midőn valakit nyilatkozásra hiv fel; 
c.) ajtót zárnak, mielőtt az illető nyi- 

latkozhatott volna. 
Folytassuk. 
A tiszti ügyész elmondja vádindit- 

ványát. 33 

Küövetkezik a védelem. Azaz hogy kö- 
vetkezik egy ilyen kinos jelenet: 

Berzenczey kéri a főjegyzőtől a ház- 

szabályokat, mert abból kiván védelmére 
alapot meriteni. A főjegyző int, hogy a fü- 

zet a főispán kezében van. Berzenczey te- 

hát a főispánhoz fordul kérelmével. 
A főispán megtagadja a házszabályok 

átadását. (d., baklövés) ; 3 

Berzenczey megmarad követelése mel- 

lett; a főispán megmarad a visszautasitás 
mellett. Berzenczey kinyilatkoztatja, hogy 
addig nem védelmezi magát, mig a házsza- 
bályok neki át nem adatnak. A főispán 

vállat von, és két kézzel kezdi szoritani a 

füzetet. A leleményes főjegyző igy kiállt: 

„Nincsen a teremben házszabály példány." 

Berzenezey tiltakozik oly gyülés tartása ellen, 

a hol nincs meg a tanácskozási szabály- 
zat egy példánya. A tiszti ügyész Ber- 

zenczeyhez fut és kinálja a saját példá- 
nyával. Berzenczey nem fogadja el, mert 

neki a ,„hivatalos példányra" van szüksége, 

melyet a főispán szorongat. - Hangok: ,A 

hivatalos példány nincs a teremben ! - 

Más hangok: Küldjünk utánna 1" - Thol- 

nay Gábor - gunyosan -: „Csakhogy ak- 

kor kifog nyilni az sjtó.. 

des káromkodásban nyilatkozó 

Ime már is a baklövések egész soro- 

a) a főispán ,nem igaz" közbeszólása 

Zürzavaros nyüzsgé 

ben mint mikor a tüzhelyh 
fazé t. Dózsa fut Si 

Bánffy főispánhoz. Elő 
sugdosnak s a halk m 
resztül dörömből valam 

törvénytudo- 

Végre a főispán nagy elhatározásra 

szánja magát s átadja további átadás vé- 

gett a füzetet egy hajdunak. A füzettől 

való megválás keserü érzelmei nyilvánultak 

a főispán meghatott arczán. 
Berzenczey átveszi a corpus delictivé 

vált corpus jurist, leteszi az asztalra, s az 

elégtételt nyert makacsság önérzetével mond 

ja: ,csak ezt akartam.: 
Következik a védelem. Ennek rend- 

jén kiemeli Berzenczey az eddigi szabály- 

talanságokat; sajátságosnak találja, hogy 

b. Bánffy főispán oly ügyben elnököl, amely 

őt közelről érdekli - a főispán mégis meg- 

marad elnöki székében. Ugy-e derék? A 

sértett fél elnököl akkor és ott, midőn és a 

hol megakarják büntetni a sértőt. Ez az- 

tán igazságszolgáltatás! Visszamehetünk az 

uri székekig s még sincs párja ,a faluban 

Kerekes Andrásnak." 
A védelem fentartja az inkriminalt pa- 

szust : „Sajnálom, hogy olyan ember mond- 
ta ezt, kitől eleget nem vehetek - s ezt 
ugy érti, hogy ő b. Bánffytól a „nem igaz" 

sértő közbekiálltásért azonnal széksértés 
utján kivánt volna elégtételt, ha ezt neki 
egy főispánnal szemben a törvény megen- 

gedi. De miután a törvény ezt nem engedi 
meg, ennél fogvu csak sajnalatát fejezhette ki 
a törvény hiánya fölött. (Kerekre nyilt sze- 

mek.) Nem érti, hogy miként láthatott 
ebben a tiszti ügyész sértést. Vagy talán a 
tiszti ügyész olyan egyénnek tekinti a fő- 
ispánt, kitől másnemü p. o. fegyveres elég- 
tételt nem lehet venni? Ha igy gondolko- 
zik a t. ügyész, akkor nem B. a sértő, ha- 
nem maga a t. ügyész. Tud-e a t. ügyész 
úr a főispán előéletéből olyan eseményt, 
mely őt e sértő feltevésre jogositaná ? Hon. 
nan vett a t. ügyész magának alkalmat, 
hogy párbajra, fegyverre, kardra, pisztolyra 
gondoljon egy gyülésen, hol az elégtétel nem 

állhat egyébből, mint elnöki enuntiátiobóly 
jegyzőkönyvi hatarozatból és széksértési 
pörből ? (Hosszúra nyult órrok.) 

Tiszti ügyész fentartja vádját. 
Berzenczey ujra szólni kiván. Mozgás, 

fészkelődés, nyüzsgés. Aztán futkosás, sug- 

dosás, tanácskozás. a 

Elnök enuncziálja, hogy a tiszti ügyész 
visszavonja vádját. Berzenczey int a hajdu- 
nak : nyisson ajtót, mert szivarozni akarok. 

Az ajtó megnyilik. (Megnőtt fülek) 
Mikoron pedig mindeneket megértett 

volna Bálám, elcsodálkozék vala az ő sza- 

marának lelkes mivoltán és az emberek fiai- 

nak szamárságán. 

A brassói végrehajtó. 
Borsos Zsigmond járásbirósági végre- 

hajtó ellen több tekintélyes ügyvéd Bras- 
sóból, panaszt emelt az igazságügyminisz- 
ternél. Ugy tetszik nekünk, hogy a rotha- 

dás egy bizonyos stadiumaban szükség van 

- És te mindezt el tudtad viselni - 
magadba zárva, anélkül hogy nekem egy 
szót mondanáló Az a leány nem értett meg 
téged, nem tudta hogy te mily jó, mily ne- 
mes vagy! 

Godfrid nem válaszol, s barátja az if- 
juság hevével s ellenállhatatlan reményeé- 
gével élénken folytatja - 

- De ugy e még nincsen mindennek 
vége, még valószinü hogy ő - 
Godfrid feláll, megkerüli az asztalt, s 

kezét a Leslie vállára téve, tompa hangon 
azt mondja - a 

- Les, ne beszéljünk erről -minden- 
nek vége van. 
Miért? Meghalt? tört ki! Lesli 

élénken. 
Éshall egy érthetetlen mormogást 

amit ő vigennek. végz; s hosszasan Hall- Tuljau ámbár egyefutóospillantásti wet az 
anyjára, - a zongorához fordul, s a ,Non 

gatnak. 

az ablakhoz mennek. 

Ugy-e eljösz velem Everardékhoz 
kérdi Leslie egy idő mulva. Alig husz lé- 
pésnyire innen egy privát hotelben vannak 
száliva; és én megigértem, hogy lesétálunk 
hozzájuk. 5 

Godfrid habozott. 
Ugy gondolom, hogy ma nem me- 

gyek veled. Ma este nem vagyok elég csi- 
nos, s nehány levelet kell irnom melyeket 
a Londoni vonattal el kell küldenem. - 
Ments ki, s mond meg, hogy holnap reggel 
elmegyek. ; 

- Jól van válaszolá Leslie kissé rosz 
kedvüen. Sajnálni fogják; - de unalmas 
dolog idegenekkel beszélni, midőn az em.- 
bernek a teje fáj. - Megyek. Au revoir ievel tudatni. 

pajtás ! 
t. 

Ekkor Leslie fel al, s mind a ketten 

VI 

- Tehát Damonod megérkezett ? mon- 
dá Julia a zongora mellől jegyeséhez for- 
dulva. Miért nem jött el veled? 

- Fájt a feje, s leveleket kellett ir- 
ni, válaszolá Leslie mentegetőzőleg, attól 
tartva, hogy e mentség nagyon gyenge. De 

látott téged angyalom! 
- Hol? Mikor? Ma? 

Igen, ma; az ablaknál állott, mi- 
dőn mi a kapunál elváltunk. 

- Hogy 

előttünk. 
És Leslie amint Julia elibe teszi a 

kotát kedvencz dalára forditva a lapot azt 
mondja: Vane Goofridnak. Ő angol ámbár, 
birtoka Skótlandban van. 

Everardné megretten, elhalványul, de 

ever" előjátékát szó nélkül kezdi meg. 
Vajjon ugyan az? Valószinüleg, mert 

Vane nem közönséges, név! Da miért jött 
ide? Vajjon a két év meggyógyitotta? A 
Julia énekébe ezek a gondolatok vegyülnek 
ámbár ő nem szól semmit; s midőn Leslie 

az atyjához megy beszélgetni, alkalmat kap 
az anyjának azt sugni; 

- Lássa mama ő nem mondta meg 
Leslienek, tehát ne szóljon semmit róla.- 
Jobb lesz igy. 

- De nem találkohatunk vele ugy 
mint idegennel - válaszolá Everardné, ide- 
gesen. Hihetőleg nem tudta! Leslie oly gon- 
datlan. Julia, kérdezd meg tőle hogy tudja-e 
Vane ur a nevedet? Mert nem találkozha- 
tunk vele ugy mintba soha se láttuk volna, 
pedig az is meglehet, hogy nem akarja Les- 

nosnak Bátschi 

hivják a barátját? kérdé 
Everardné, munkájáról feltekintve. - Nem 
emlékezem, hogy a nevét emlitette volna 

ka brassói királyi 

reményében, évek óta hallgatunk 
ezen üzelmekről, a mely hallgatásunkat pa- 

naszlott hat gyermekből álló családja is 
indokolja; de tesszük az igazságszolgálta- 
tás többé elnem nyomható érdekéből, a ma- 
gyar igazságügy és a melynek e tekintet- 
ben mi is közegei vagyunk a sokszorosan 
érdekelt jogkereső közönség vagyonának 
megvédése szempontjából. 

Borsos Zsigmond végrehajtó, hanyag 
is, megbizhatlan is, állása jogaival és köte- 
lességeivel visszaélő. Borsos Zsigmond tul 
van terhelve adósságokkal, és mert üldözve 
van, nem áll költelességei mellett, a felek 
elől bujkál, és e miatt veszt a hivatal re- 
putátiója; kartársaink kifejezetten más vég- 

rebajtót kérelmeznek ügyeikben, mivel Bor- 
sos Zsigmond összejátszik a felekkel, a be- 
folyt pénzek veszélyben vannak az ő kezé- 
ben, azokat hónapokig használja, elhasz- 
nálja. Egyszóval a Borsos Zsigmond func- 
tiója elvyesztette létalapját és káros. 

Kegyelmes Ur! Ime adatokat hozunk fel: 

I. Az 1871. évi 51 t. cz. 14. §-ának 
ellenére Borsos Zsigmond a hivatalos pén 
zekkel igy manipulál. 

a.) Hetthaimer J. A. és L. czégnek 
Kepp Markus elleni végrehajtásos ügyében 
az 1895 évi November 17-én árverésen bevett 
45 frt 41 krt 9367-885 szám alatt a leté- 
telnapló 286-64 szám alá csakis 1885 No- 
vember 23-án tehát hatod napon tette Borsos 
Zsigmond birói letétbe. 

b) Eiven Rózának Adleff János elleni 
ügyében az 1886 Mártius 27-én tartott ár- 
verésen bejött 65 frt 66 kr. vételárt Borsos 
Zsigmond csakis 1886 April 3-án 32083- 
1886 szám alat tette birói letétbe tehát 7-ik 
napon. 

c.) 1886 Mártius 4-én Scherg János 
- Gramma Justinián féle perben befolyt 
26 frt 33 kr. és letétetett birói őrizetbe 
2069-1886 szám alatt 46-10 letételi szám 
alá; tehát ötödik napon. A birósághoz Borsos 
Zsigmond jelentése tized napon, az 1886 
Mártius 14-én érkezett be, és pedig oly for- 
mák között, hogy a letételi adóhivatal el- 
ismervényére vezetett datumra, a 

pecsétet ejtett, bogy ezen szám ,4"-nek is 
gondoltathassék. 

d) 1886. November hó 7-én befolyt Ber- 
nay Károly javára Borsos Zsigmond kezé- 
hez 28 frt 44 kr. Panaszlott arról szóló 
jelentése, hogy ezen pénzt birói letétbe 
tette, bejött a birósághoz 9019-1886 szám 
alatt 1886. November hó 15-én; tehát 8 ik 
"apon ; 

e) 1886 Mártius 27-én dr. Oirobán 
Nándor javára, Schanczel Andrástól bévett 
Borsos Zsigmond 102 frt 32 krt az erről 
szóló jelentés 2876-1886 szám alatt be- 
adott 1886. April 5-én tehát 9-ik napon, a 
péne letétet 5 napon ; 

f) Borsos Zsigmond a brassói Előle- 
gező egylet részére Aldea Bukur ellen 1887 
január 28-án árverést tartott, melyen a be- 
folyt 72 írt 18 krt 1887. február 4-én 846 
szám alatt letéti napló 11 száma alá tette 
le; tehát a 7-ik napon. Az adóhivatali elis- 
mervényben jelentkezó prsesentatum számát 
a „4"-est olyformán hamisitotta meg, hogy 
a numerus hátsó lábát megvastagitotta és 
fölé egy pontot helyezett, hogy „1*-esnek 
láttassék. Javitások szándékos tintapecsétek 
a számokon, Borsos Zs. jelentéseiben hem- 
zsegnek; 

9) 1887 május 2án id. Schmidt Já- 
György 

megtartott árverésen bejött 34 frt 50 krt 
Borsos Zsigmond 3847-1887 szám alatt a 
letéti napló 88 szám alá birói letétbe he- 
lyezte 1887 május 11-én tehát 9-ik napon. 

h) A Marginean C. Simon ellen 1886 
május 7-én tartott árverésen befolyt 72 frt 
68 kr összeget Borsos Zsigmond 4216-1886 

szám alatii napló 94-82 szám alá 1886 
május d14-én tehát 7-ik napon tette le; je- 
lentését ellenben május 20-án tehát 13 ad 

napon terjesztette elő. 

Általában Borsos Zsigmond minden 
ögygyel ily formán bánik. 

II. Á 

nyolodva és eltekintve attól, hogy községi 
és járásbirói kissebb perekkel naponkint 

zaklattatik, tényleg a brassói királyi tör- 
vényszék, mint váltó biróság előtt jelen- 
leg a következő perek vannak ellene folya- 
ka p anak ellanefolyar az első dijjai jutalmazott. Szép kollekcziója 

volt e nemben Dobay Sándor, Kovács Dé- 
nes, Mezei Albert, Vazács Venczel, Balozh 

: m 6s Z. Kiss Lászl knak. 
bb) A hivatalnok egylet perel ellene Károly, és iss László uraknak. 

matban. 

aa) az „Albina" 
lene 4 darab váltót; 

2 darab váltót;, 

cé) Adler L. Jakab perel ellene 2 da- 
rab váltót; 

dd) Laskai butorraktáros perel ellene 
egy darab váltót; 

darab váltót. 
Ezek értékösszege perköltség és idő- 

közi kamatokkal meghaladja a 2000 frtot. 
Kiüöteles illemmel mi csak azon kérdést 

vetjük fel, hogy egy ily alacsony állásu hi- 
vatalnok, ha bele van bonyolodva telemes 
adósságokba, a midőn egy pár ezer forint 

végrehajtója: Borjos 
Neom gyülőletből tesszük, mert egy 

jobbnak 

,9*-es 
számra Borsos Zsigmond egy nagy tinta 

elmaradtak a kiállitásról s a mi 
volt, a megyei közgazdasági előadó is tá- 

elleni ügyében 

Ámde megbizhatlanságát semmisem 
bizonyitja jobban, mint az, hogy fülig adós- 
ságban lévén, váltó nyargalásokba van bo- 

pénzintézet perel el- 

: ee) Sterin Constantin perel egy darab 
váltót; 

0) Első Erdélyi Bank perel ellene egy 

még élénk eml tünkben van a korábbi 
végrehajtó Eugenius Themistokles sikkasz- 
tása, a ki innen sok szerencsétlen embert 
ezerekig megkárcsitván, megszökött. 

éltóságod előtt ar- 
ra a utalunk, mely sze- 
rint Magyarországon mintegy alacsony cul- 
tusa támadt napjaiuakban a hivatali sikkasze- 
tásnak, a publikus kötelességek dekadentiá- 
jának, kiemeljük egyuttal, hogy azok ily 
arányra csak is ugy nőhettek fel, hogy az 
ilyes Borsos féle emberek kellő időben nincse- 
nek lehetetlenné téve. 

III. Hogy Borsos Zsigmond állásá- 
val és köteles ég ivel miként szokott 
visszaélni, járatlan embereket végre- 
hajtó1i minőségével tetemes összegekig 
megkárositani, azt Exelentiad az A. alatt 
hitelesitett alakban idefogott, eredetiben a 
brassói királyi 
883-7833 jegy alatt őrzött paniszból leg- 
könnyebben megitéelbeti. Jellemző Borsos 
Zsigmondra és lealázó a magyar igazság- 
szolgáltatásra, hogy egy végrehajtó, visz- 
szaélve állásával S-hneider Józsel kalapos 
mestert büntetlenül 131 frt 70 kr, erejéig 
tényleg befontatta és 50 frtig tényleg meg- 
károsithatta, a többletet is csak a bünvádi 
panasz, a törvényszéki elnökséggel való fe- 
nyegetésre téritvén meg. Ezen ügy panasz- 
lott ellen ma is folyamatban áll. 

IV. Panaszlott Borsos Zsigmond az 
ügyfelekkel, a hitelezők megkarositására és 
az ügyvédek kijatszása végett tilos módon 
összejátszik. Az 1886 évben G. Furnika 
brassói czég ellen tetemes összegü több rend- 
beli végrehajtásokkal lévén megbizva, amig 
hitelezők majdnem semmit sem kaptak : 
Borsos Zsigmond a G. Furnika czég által 
antedatálva czédált 
saját neve alatt. A kir. járásbiróság irat.- 
tára (4606-1887 szám alatt) bizonyság 
emellett. : 

(Vége köv.) 

A Szilágyságból: 
e Zilah, 87. október. 

A szilágymegyei gazdasági egylet ál- 
tal Zilahon rendezett termény és háziipar 
kiállitás - mint nekünk irják - igen 
szépen sikerült. Különösen a megye föőter- 
ménye - a gyümölcs - volt meglepőszé- 
pen képviselve. A körte és alma csoportok 
altalános feltünéss keltettek, mig a szőlő- 

kiállitás, az ezen évi kedvezőtlen időjárás 
miatt messze hátra maradt azon követel- 
ményektől, melyeket e vidék iránt táplál- 
nunk teljes joggal lehetett. A konyhakerti 
termékek szintén feltünést keltettek, bár 
gazdasszonyaink nem igen sokan vettek 
részt abban. 

De ami nagy mennyiségben volt kép- 
viselve a kiállitason s leginkább lekötötte 
a szemlélődő érdeklődését az a házi szövé- 
szeti iparczikkek és kézi munkák nagy hal- 
maza volt. A mi a gazda közönséget leg- 
inkább érdekelhette volna: a gabnanemüek, 
alig voltak képviselve. Legjobb gazdáink 

feltünő 

vol tartotta magát a versenytérről, pedig 
már ugy dukált volna, hogy az ott legyen. 

Buzát Luka Sándor zilahi lakos (első 
dijjal jutalmzott), br. Wesselényi Miklós 
(maásodik dijjal jutalmazott); Lázár Ferencz 
(harmadik dijjal jutalmazott) és Szikszai 
Lajosné állitattak ki. 

Rozszsal Illés László és Szikszai La- 
josné nyertek dijat; Nagy György sz.-szent- 
királyi tanitónak tengerijét jutalmazták; 
zabot Nábráczki János Eskörösről és br. 
Wesselényi Miklós Görcsönből állitottak ki 
s nyertek dijakat. Arpát, valóban gyönyö- 
rüt, br. Wesselényi Miklós, Szikszai Lajos- 
né és Z. Kiss László állitottak ki. Az első- 
dijat br. Wesselenyi M. nyerte el. Szikszai 
né a második dijjal Z. Kiss László dicsé- 
rettel tüntettettek ki. 

A legszebb konyha-kerti csoportot Zi- 
lahi Kiss Lászlóné állitotta ki Szilágy-Cseh- 
ből, kit ezért az első dijjal tüntettek ki. E 
czimen másnak még dicséretet sem adtak. 
A téli káposztáért kitüzött dijat szintén Z. 
Kiss Lászlóné nyerte el meglepő szép fehér 
és piros káposztáiért. A második dij Lázár 
Ferencznének adatott, ki szintén szép ká- 
posztát produkált. A borsó és bab nemüek- 
ből az első dijat Szikszai Lajosné, 
retet Kiss Lászlóné nyerte. 

A gyümölcskiállitás, mint már emli- 
tém is, varakozásunkat felülmulta; nagyon 
sok és szép alma-, körtetajok voltak izlé- 
sesen csoportositva a diszes teremben. Leg- 
kiválóbb almafajokat Somogyi Sámuel zi- 
lahi lakos produkált, kit a birálóbizottság 

Egyáltalában a kiállitás ezen ága tel- 
jesen sikerülének mondható, ami annál ör- 
vendetesebb jelenség, mivel a szilágysági 
szőlőhegyeken is megjelent már a borter- 
melők réme a fillexera s pusztitásait rend 
kivüli gyorsasággal végzi. 

E csapással szemben csak az okszerü 
gyümölcstermelés kárpótolhat bennünket. A 
legszebb körte csoportot Kovács Dénes ál- 
litotta ki. t 

Szölőt keveset láttunk, de a bemuta- 
tott fürtök, tekintve a jelenlegi kedvezőtlen 
időjárást, elég szépek és jók voltak. A ki- 
állitás ezen ágában az első dijat Orbán Ká- 
roly, a másodikat Mezey Albert a budanpesti 
kir. táblai biró, a harmadikat Szikszai La- 

idegen pénz jut kezére, ninos-e az aezall josné nyerte el, 

szemben. A női házi- ipar köréből ki 

dorné, Nagy Ferenczné, Veres J 

többeket érdemesitett a biráló bizottai 

Járásbiróság irattárán I 

vegyes borokat állitottak ki s méltán 1 

több követelést perelt 

venne igénybe. 

nyomást gyakorolta ránk a mit eg 
természetű dalmű, melynek kiséret 

kell ütni; mert e nélkül ma már n 

közönség nagyobb érdeklődést tanus 
nemü mozgalmak iránt, ha nem 

van, hanem mind az, aki eladó port 

a dicsé- 
tal. Van a Széchenyi-utcza sarkán is 

az elhelyezésről gondoskodni. 

.
.
 

AKnűői háziipar volt a kiállitás 
szebben képviselve; a nagy terem két 
pompás női kézmunkák és szövém 
czikkek tarka barka darabjaival volt 
szitve. Asszonyaink egy általában 
hires gazdáinkat, kik meg nem ma;, 
ható hidegséggel viseltettek a ga 
egylet dicséretet érdemlő buzgólko 

cezikkekért Szikszai Lajosné, Korács 

Dull Jánosné és Porcsalmi Róza 
tek dijjal kitüntetve és még dicsére 

A házi gazdasszonyság körébő 
tett czikkekért jutalmat nyertek 
Lajosné, Korácsek Sándorné és Tör 
k. a. Keader- és lenszövetért Nagy 
renczné-, gyapju szövetért Szikszai La 
és Farkas Istvánné dijaztattak. 

Aszalmányokból is gazdag készle 
kiállitva s Szikszai Lajosae é 
zsefné, Fodor Józsefné a dijakat, 2 
Lászlóné a dicséretet méltán nyerték fi 
zásaik jutalmául. 

Fajbort Nagy György (1868. éni 
katort), Szikszai Lajosné (olasz rizliy 
br. Wesselényi Miklós (1884. évi baka 
Hatfaludy Albert és özv. Zoványi Jóm 

ték azon sorban a mint neveiket irtu 
kitüzött jutalmakat és dicséretet. Sz 
Lajosné különböző gyümölcsnemekből 
tett italaival is feltőnt és versenytir 
kül - d5 a legjobban kiérdemelve - 
maztatott. : 

Iekoláink is résztvettek a kiá 
s különösen a női kézimunkak p 
irányban való fejlesztésével dicséret 
melt a sz.csehi állami elemi 
méelynek derék munkatanitónője 
kisasszony. i 

Még sok kiállitóról kellene m 
keznem, de futólag csak annyit jeg 
tem fel a titkári jelentésből s ezt még 
azzal toldom meg, hogy a sok szép ni 
zi munka (melyekből különösen fel 
az Éltető Roza és Nagy Erzsike ha 
szonyok himzései) felsorolása egész 

Általában az egész kiállitás a 

ányzik a - nagy dob. Jövőre ezt 

het verebet - akarám mondani vev 
fogni. 

A gazdasági egylet dicséretest 
se pedig csak ugy vezet sikerre, ha 

állit ki, a kinek remek pródukálni 

bir. A népipar csaknem teljesen hi 
a kiállitásról és ez nagy hiba; met 
vidéki kiállitásnak ez adja meg a ml 
becsét s e teszi jellemzővé, S 
egy uj iparág meghonositására nyer 
valamely vidék, Kezdetleges - de hl 
szakszerű fejlesztés mellett kelendő jü 
delmi forrássá növelhető - produk 
A szilágymegyei gazdasági-egylet 
nem láttuk a nép szövészeti czikkelt, 
gazdasági eszközeit, melyeket otthon M 
farag egyszerüű szekerczéjével, ütött:om 
gyalujával, vésőjével,kézvonójával S 
nem láttuk a mit még látni szeretti 
na s a mit láttunk : gondosabb cs 
tásban, szakszerübb rendezésben ó 
volna szemlélni. 30 

Miállitás Deésen 
A szerfeletti nagy esőzése 
kiállitás irápt nyilvánuló rokonsz 
nagy mértékben csökkent, Nem malil 

hogy legalább két-három izben 
lenne. A küldiszitések is e miatt a 
lyoztatnak. 

Az egész utcza-sor hol a 
vendégek bejönnek árboczokkal van 

rály utcza, posta-utcza a Bánffy- 
egy része s a Széchenyi-utcza ige 
van feldiszitve, melyet Rumtold b 
szitő eszközölt. 
. Bánffy-utcza bejáratán át esy 
dalkapu van felállitva sfen hogolt felim 

mely a terménykiállitás helyét jelöli ,1 
mény kiállitás" feliratttal. 

A polgári iskolánál s a város ht 
nál „Ípar kiállitás" s a Rákóczy-téren ,ú dasagi kiállitás" olvasható. A tárgyak l) 
tonosan érkeznek s alig képes 

A legvérmesebb reményüek sem "i 
mitottak, hogy ily nagy mérvü lesz a 
lenlegi kiállitás, mely a vidékeken M 
tandó kiállitásokkal össze sem hasonlith 
A névsorból, kik az állat kiállitáson n 
vesznek, felemlitést érdemel: Gr tüla 
Károly és Béla, br. Bánffy Dezső, gr.! 
chy Antal, br. Bornenisza Károly, br. B 
ffy Adám és Zoltán, br. Bornemisza Bi 
Tholnay Regináld, Dees város közönsé 
br. Kemény Kálmán, Fejérv rol, 
gróf Bánffy György, gróf Telel 
roly, báró Wesselenyi Miklós, gróf 
Viktor és van még igen számos fur li 
különösen az állatkiállitók közt szery 
de a helyszüke miatt más alkalom 
gunk róluk megemlékezni. 
A vigalmi bizottság 
doskodott, a mennyiben az e 
idő alatt Salamon János jeles m



1 

lemzeti szinházban minden este 
adás tartatik Polgár Károly jól szer- 
szintársulata által. Az előadások 15 én 
ek II. Rákóczy Ferencz fogsága cs. 

al; 16-án előadatik a „Csikós, 17-én 
nyi." Jelesebb tagjai a társulatnak : 

Lina, Váradiné Mariska, Ledofszky 
ti, Polgár Károly, Polgár Gyula, Vá- 
József, B. Szabó Ödön, Wesselényi 
Vihar Elemér. Ugy hisszük, hogy e 
lévsor a közönség igényeinek minden 
stben meg fog felelni Okt. 17 én Deé- 
sepsi-szt.-györgyi és a fogarasi mé- 

láverezést rendez, mely iránt különösen 
aközönség nagyon érdeklődik. 

jótékony nőegylet által rendezendő 
stélyen a szépek közül részt vesznek: 

Béláné, Hatfaludy Józsefné, Incze 
umé, Péterffy Zsigmondné, Gajzágó 
né, Kabos Sándorné, Voth Gergelyné, 
Lajosné, Vékony Ferenczné, Papp 

u, Mann Gáborné, Tüzes Karácsonyné, 
Imréné, Kremer Lajosné, Darkó Vik- 

Hotvay Jenőné, Pongrácz Boldizsárné, 
myi Jenőné; mint felügyelők; Kato- 
vánné, Kremer Sámuelné, Tatnossy 
mé, Weér Zsigmondné, Szarvady Pál. 
Réh Pálné urnők. A leányok közül: 
n Ilona Keresztes Mariska, László Gab- 
László Anna, Simó Juliska, Hart- 
Sarolta, Boér Ilona, Hirsch Giza, 
af ára, ozpodoán llona, Uj- 
7 hön Etel, Szarvady Erzsi, 
mncsey Erzsi, Lészay Kata, Bányay Em- 
Dauer Mária, Izsáky Ilona, br. Dioszegi 
4lorma Stephani, Hosszu Etelka, Med- 

Man, Fráter Kata, Majtényi Irén, 
iludy Erzsi, Todorovits Rebi, Bányai 

m és Décsey Mari k.a. Szép névsor-s 
ljük, hogy a fillérekből a mit gyüjteni 
mi, jókora összeg lesz. 

7. l. 

rályfi Görgényben. 
Görgény-Szt. Imre, okt. 12. 

Az elutazás. . 
trónörökös 7 órakor este indult el 

gényből, I rn nu k 
t ült össze a kastély udvarán, az ebéd- 

m Pongrácz zenekara deritette a ji kedv- 
közönséget; fáklyát tartó emberek kört 

miltak a trónörökös lakosztálya előtt, az 
M térséget fényesen kivilágitva. Teleky, 

uaberg-Orsini gróf szárnysegéd és dr. 
uyi udvari orvos előre hajtottak az ud- 

pavillonhoz intézkedések megtétele 

t harsány éljenzésekkel üdvözölték. A 
hörökös Kovács vásárhelyi apátot, Gir- 

ás kifejezésével bucsuzott, az él- 
közönséget kalapemeléssel köszönt- 

akastélyból négyes fogaton kirobogott, 
Jján Lipót bajor herczeggel; követték 

főherczeg Esterházy herczeggel, Ke- 
álmán b., Bornemissza Tivadar 

Wurmobrand gr. Bethlen gróffal és 
a festő. 45 percz alatt ért a menet a 

hoz, hol Bánffy b. főispán diszma- 

irónörökösre. i0 
z államvasut részéről Perczel főfel- 

Virányi felügyelő, Schindler főel- 
aufmann és Petróvics főmérnökök 

mRégen város képviseletében várakoz- 

z udvari pavillon és környéke fé- 
men ki volt világitva. A környékből és 
iu Régenből összegyült nagyszámu kö- 

ég lelkesen éljenezte a trónörököst. 
trónörökös Bánffy főispánboz lépett, 

udvari váró rembevezette, 
t 

szolgabirónak ismételten megköszönte 

ulás vendégeitől kézszoritással bucsuzott 

lari kocsiba felszállván, nyitott ablak- 
Htírsalgott tovább itt maradott vendé- 
l lsten áldja önöketl Jó- 

vi viszontlátásig!" hangzott 

örökös bucsuszava, melylyel felzugó 
között elbucsuzott s a vonat tova- 

vadászvendégek közül Bethlen gróf 
Besztercze- Naszódmegyébe a bor- 
okra medvevadászatra indul s éj- 

issza. 

végett Bécsbe szállittatta. 

s fővendég 
mény, melyet távolról sem mertek 
vadászatok kezdetén feltételezni. 

Kolozsvár, október 14. 

A trónörökös Budapeeten. A vadászatokról tegnap délután ér- 
eg a trónörökös a fővárosba, hon- 

fél órai időzés után folytatta ut- 

jubileum rendezőknek az éber figyelmét ki- 

Jolán, Polgár Fáni, Torday Mariska, 

adták. Az irók és müvészek társaságának a 

kir. járásbirósághoz: Bruszt Elek foga- 

ottani irnokot nevezte ki. 

Bárky Mari, Anca Mari, Lé- 

lágysomlyói adóhivatalba e hó 8-án vira- 
dólag, de semmi kárt nem tettek a pénz 
tárban. - A sz. somlyói járás főszolgabirája 

usz Regina kisasszonnyal Bocskón. 

hat órakor nagyszámu közön- 

Mlen grófok, Kemény, Bornemissza és 
már ótl togatai Eben jártaka ro- 
dit, az udvari vadászok előre mentek. 

helt. A teremből utiruhában lejött trónörö- 

missza András b., Matskássy Ist- 

man Maros-Tordamegye részéről, Göll- polgármester és From rendőrkapitány 

Iob ellen. A Revus Scientiigue egy dr. 

mi hódolatát fogadta s a tapasztalt 
1is és figyelmet megköszönte; Perczel 

eötperoig éfelyt attársalgás mig] 
tégenből a rendes vonat az állomás- 

t A trónörökös a főispánnak és a já- 

mgye területén tanusitott. szép rendet, 

viszontlátásra és Lipót herczeg 
s föherczeg társaságában külö nnouzervativé megyan politika oziműlogi: 

nagyon meglepte Wenkheim feltünő vidám- 

igyes főherczeg meglőtt medvéjét birta s hogy bizonyos fesztelenség meg volt 

vadászat fényesen sikerült, hét nap 
medve, egy vaddisznó, a trónörö-[ 

égei mindnyájan lőhettek ; az 

vetvén fel, Wenkheim csak azt jegyzé meg, 

Helommal valóságos örömmel emlité bará: sohasem 
ainak, hogy sikerült neki a passzio ! d pártja, 

kerülni, ugy hogy azok nem tudták meg, 
mikor volt a negyven éves irói jubilenma. 
De az ötven éves jubileum ünnepségei alól 
nem fog kibujhatni, mert köztudomásu do- 
log, hogy nemsokáre félszázadja lesz annak 
hogy Jókai első darabját, a Zsidó fiut elő- 

választmánya legközelebb gyülést tart, a 
melyben a jubileum részleteit meg fogják 
beszélni. y 

- Kinevezések. az igazságügyimi 
niszter, aljegyzőkké: a csik-szeredai 

rasi, a dicső-szent-mártoni kir. járásbiró- 
sághoz: Thuróczi Lajos kőhalmi kir. 
járásbirósági jog-gyakornokokat és a med- 
gyesi járásbirósághoz: Marselek Béla 

- Dr. Ajtai Endre szilágysomlyói 
gyakorló orvos a szilágysági ujonnan épi- 
tett vasutvonalhoz pályaorvossá neveztetett 
ki. Derék és képzett erőt nyert benne az 
uj vasut. 

- MHalálozás. Dicsőszentmártonban 
f. hó 12-én hunyt el jankafalvai Csató Ist- 
ván élete 983-ik, özvegysége 4ik évében. 
Ravatalát négy élő gyermek, 12 unoka és 
18 dédunoka állja körül, kiknek az elhunyt 
néhai neje Nemes Rózáliával együtt töltött 
67 évi házas életében ritka példáját mu- 
tatta a jó férj, gondos családapa, nagyapa, 
és dédapának. 

- szilaágysági hirek. = Az észak 
keleti vasut igazgatója e hó 7-én több te- 
kintélyes szakférhu kiséretében szemleutat n 

máltal a gyakori kellemetlenségeknek ohajtják elejét venni. tartott az ujonnan kiépitett szilágysági 
szárnyvonalon. A vendégek tiszteletére a 
szinház helyiségében 60 személyre sikerült 
bankett volt Sz.-Somlyón. - Betőrtek a szi 

Ajtai Albert f. hó 10-én esküdött meg Kra- 

Z-A barczasági 'terményegyesüle- 
tek gyümölcskiállitása, melynek megnyitása 
tegnap volt, első napon kevesek által láto- 
gattatott. Alig harminczan nézték meg a 
csinosan csoportositott s gyümölccsel, vala- 
mint más terményi czikkekkel bőven el- 
látott s érdekesen rendezett kiállitást. 

- Brahmueestélyek Brassóban. 
A brassói közönség zenekedvelő részének 
élvezetes esték igérkeznek November köze- 
pe tájára: midőn Krummel Hugo az-ujkor 
egyik legnagyobb konponistája Brahms es- 
télyt rendez. Ez alkalommal legujabb alko- 
tásait a nagy triót és általános csodálatot 
keltett F dur hegedü-zongora sonatáját is 
be fogja mutatni. ; t 

lek nevü erdejében f. hó 9-én kivatalos haj- 
tóvadászatot tartottak az elszaporodott, ga- 
rázdálkodó maczkókra. A vadászatnak egy 
elejtett medve volt az eredménye. Másnap 
a serátai határban folytatták a hajtóvadá- 
szatot; de a beállott esős idő miatt ered 
mény nélkül. 
Erdőőri szakvizsgálatot. tartot- 

tak f. hó 10-12-én Brassóban, a megye- 
ház nagytermében Nagy Gyula kir. erdő- 
felügyelő elnöklete alatt. Vizsgáló biztoso- 
kul a földmiv. ipar és kereskedelemügyi 
miniszterium által Jauiner Ede városi er- 
dőmester és Várnai Sándor kézdivásárhelyi 
járási főerdész kéretett fel. Összesen 16 an 
jelentkeztek, kik közül 13 an állották ki a 
vizsgát. 

- Gyógyszer a roncsoló torok- 

Mercier által Besanconban a difteritisz el- 

len alkalmazott gyógymódot közöl, mely a 
betegség első két napján alkalmazva, 48 
óra alatt a bajt meggyógyitja. Az egész 

abból áll, hogy a betegnek félóránkint egy 
evőkanállal öt százalékos chloroldatot ad 

be. A javulás már az első 24 órában ész- 

teljes gyógyulás áll be: Dr. Mercier praxi-) 
sában 95 százalék sikeres eredményt mu- 
tabelk....................... 

- Érdekes történetkét beszél a 

ujabban megjelent röpirat. A történet cz : 
Azután az emlékezetes nap után, melyen 
Tisza Kálmán honmentő beszédét tartotta, 
a kormány báró Wenkheim Bélát kérte fel, 
hogy ő felségének jelentést tegyen fel- 
ségét, ki nagyon nyomott hangulatban volt, 

sága, s miután előadását végig hallgatta, 
izgatottan kérdezte Wenkheimtól: Vajon 
Tisza kész-e minden kikötés nélkül a kor- 
mányba lépni? Wenkheim, kiről köztudo- 
másu, hogy ő felségének teljes bizalmát 

neki engedve s ő ezt gyakran az adomá- 
zásig felhasználta, csak ennyit válaszolt : 
Tisza ugyan elfoglalta a várat, de fegyve- 
reit lábunkhoz rakta. Különben is az éhes 
ember nem szokta fujni az ételt ! Majd ő 
felsége Tisza addigi konok ellenzékeskedését 

hogy a vakbuzgó szent Pál apostol is a 
koresztényüldöző Saulból lett. - Igen, de 

reformatus ! - fakadt ki végre a király - 
Apja is hires kálvinista volt s még hiresebb 

adminisztrátor lett belőle. Különben felsé- 

ged most már koronázott magyar király- 

folytatá. mosolyogya Wenkheim - s igy 
most már megmondhatom, hogy az a hires 

meg hagyja magát - vakarni. 

marad csak egy is é 

egyetem tanárii 

A lavulás már, az első 24 Orában e8s tott. 
revehető s a következő 24 óra alatt pedig 

Harmadik 

makacs kálvinista nyakizom üvegből van. 

benne. - Igen 
ő felsége. - Valóságos steeple chase-ben 
rohan az a husos fazekak után. Ő felsége 
látszólag megnyugodott, odaállt Wenkheim 
elé, iegfogta kezét s azt mondá: - Jó, 
de igérje meg, hogy elfogadja az elnöksé- 

get s féken tartja. - Igen, felséges uram, 
szólt nevetve Wenkheim, - de már öreg 

legény vagyok s igy csak addig, mig felsé: 
ged meggyőződik róla, hogy mily könnyen 

hirét hozza egy kábelsürgöny az efféle sze- 
rencsétlenségek hazájából: Amerikából. Az 
Atlantic vasuton, Chicagó közelében egy 
tehervohat teljes erővel bele ütközött a vele 
szembe robogó chicagói gyorsvonatba. A 
gyorsvonat valamennyi kocsija összezuzódott, 
s a szanaszét heverő romokat a tehervonat, 

tüzethányó kéménye meggyujtottla, A sebe- 
sültek segélykiáltása hangzott a pusutaság- 

ban; s bár segély gyorsan érkezett, egyet- 
lenegy utast se lehetett az égő romok kö- 
zül sértetlenül kimenteni. Csak három utas, 
a kik az első waggonból méga tüzkiütése 
előtt kiugrottak, menekült meg. Eddig tiz 
megszenesedett holttestet, s vagy ötven fé- 

lig megsült embert vonszoltak elő a füs- 

tölgő romhalmazból, de ezek közül is alig 
cs letben. Azt hiszik, hogy 

még legalább huszonöt holttest hever a ro- 
mok között. 
= Kis hirek "Egyed ül utazó nők érdekében 

az angol kereskedelmi hivatal intézkedett, hogy ezek 

minden kocsi osztályban külön helyet kapjanak, mi 

-Barátcsuhát vett fel Radzivill Ödön herczeg, 

ki e hó 16-án teszi le a fogadalmi esküt a bouroni 

Benedek szerzet tagjai köztt - Kirabolták Kara- 
tik állomás kőzelében nyilt vasuton a vasuti levelezé- 

seket és pénztárt vivő vonatvezetőt. Lopásen 
érték ismét Logotheti Leo grófot Pezsonyban, kit ék- 
szertolvajlásért öt hónapi fogházra itélték s a büntetés 

elől, megszökött, - A Dunán tegnap oly szélvihar 

volt, hogy egy kövekkel terhelt hajót a parttól elsza- 
kitott, mely aztán elmerült Krems közelében. - A né 

met császár 10,000 márkát küldött a messinai szük- 
ségeteszenvedők részére. - Debreczenben a ló 
és szarvasmarha vásárok vasárnaptól keddig tartatnak 
zz országos vásárok alkalmával. 

VÁROSI HIREK. 
- Uj egyetemi tanár. A hivata- 

los lap ma királyi kéziratot közöl, mely 
szerint dr. Zsögöd -Benő nagyváradi kir. 
jogakademiai tanár, ki már két év óta 
egyetemünkön tart előadásokat - kinevez- 
tetett a kolozsvári- tud: egyetemhez az 
ausztriai magánjog ny. rendkivüli tanárává. 

Fioók-egyetenn. A kolozsvári 
i kőreiben általános a pa- 

nasz, hogy az 
jogászok - gyéren látogatják az előadáso- 
kat. Hol lehetnek és mit müvelnek az if- 
jak - általános tanakodás tárgyát képezi. 
Hogy a tanári kar tájékozhassa magát e 
kérdés felől megmondjuk mi - hol tölti 
idejének java részét az egyetemi ifjuság. 
Hát a biliárd asztalok mellett a kávéházban. 
Az a kávéház, mely különösen a jogász if- 
juság rendes gyülhelye, valóságos fiók- 
egyetemmé nőtte ki magát, s annyiban tul 
tesz az alap egyetemen, hogy sürübben lá- 
togatják s nagyobb buzgósággal tanulják a 
biliardozás mesterségét, mint példuál az 
osztrák magaánjogot. Ebben a fiók-egyetem- 
ben reggeltől estig és sokszer estétől reg- 
gelig folynak az előadások, még pedig a 
tiltott fajtából - az alagerezésből. Az if- 
juság egy része a biliárd asztalok mellett 
öli el az időt, ássa alá az egészségét és 
fosztogatja ki egyik a másikat a pénzéből.Ese 
teket beszéltek nekünk hogy akárhány jobb 
módu ifju egy-egy lökésen 10, 20 sőt 50 
frtot is veszit. Másnap aztán busul, s egy 
hónapig feléje sem néz a valódi egyetem- 
nek. A tanári kar bölcsen tenné, ha át- 
irna a hatósághoz, hogy a különben is til- 

ladéktalanul int 

nyuljon. E mellett nem volna felesleges egy 
kis leczkét tartani az ifjuságnak az egye- 

tom tanszékeiről is arról a tantételről hogy 
melyik üdvösebb dolog: az egyetemi előadá- 
sok szorgalmas látogatása és a komoly is- 
meretek szerzése-é, avagy az alagerezés és 
a fosztogatás tudományának gyakorlati al- 
kalmazása. A hatóság erélyes fellépése és 
egy ily leczke tán segithetne valamit e tart- 
hatatlan állapotokon. 

-Egy kis baleset okozott pár 
perczig tartó ijjedtséget tegnap este a szin- 
házban, mely Serédi Sarolta kisasszonnyal 
esett meg. A k. a. alatt széken áltában 
ugyanis behajlott a szék egyik lába s ő egész 
hosszában végig bukott a szinpadon. Az 
ijedtség és sajnálat általános kifejezése ki- 
sérte a k. a. esését a nézőtérről - s csak 
midőn a második felvyonás huszár tánczát 
ellejtette - nyugodott meg a közönség, 
hogy baj nem történt. 
- A kolozsvári Athletikai Club 

verseny programmja. I. 1887 okt. 30-án: 
vetélkedés a „Deési Hölgyek 

Dija ért. (Sikverseeny távolság fél angol 
mföld.) II. Ugyanakkor: Sikverseny, távol- 
ság 100 yard. III. 1887 okt. 6 án: Verseny- 
gyaloglás kezdődnek Kolozsvárról Gyaluba. 
IV. Ugyanakkor: Kerékpár-verseny ugyan- 
azon tályán. Handicap. V. 1887 decz. 18 
án: Házi viadal. VI. 1888-ban. husvét előtt : 
Vivó verseny. Ezen kivül a club verseny- 
bizottsága elhatározta, hogy korcsolya-ver. 

enyre is fog dijat felajánlani. A verseny- 

- veté ellen 

- Nagyvasuti szerencsétlenség 

ifjuság, s különösen a 

zás beszüntetése iránt ha- 
intézkedjék, s a tilalom át- 

hágóival szemben erélyes rendszabályokhoz 

propozicziók később fognak közzé tétetni. 

-Az utczák sara eltakaritásának 

városi közegek, pedig a beállott esőzés miatt 

lével összevegyült sár a nagyobb utczák 

is orrcsavaró büzt terjesztő miazmás törme- 
lék senyved, melyet mindenki érez - csak 
a fejét magasan hordó főkapitány ur nem! 

-A pálinka. Bocsán János kocsis 
legény tegnap betért lovag utcza 7. sz. alatti 
pálinka mérésbe s kelleténél többet talált a 
veszedelmes fluidumból magába tölteni, mi- 
nek következménye az lett, hogy czivódást 
kezdett egy másik ott mulató Mózes Jakab 
nevü munkással, ki egy darab fával véresre 
ütlegelte. A fején és karján sulyosan meg- 

sebesitett kocsis panaszt emelt a rendőr- 
ségnél. 

- MHalpaprikás. A legkitünőbb és 
valódi minőségben található ma (okt. 14.) 
finom szegedi halpaprikás, Belközéputcza 38 
sz. alatt, a br. Bánffy-ház mellett lévő ven- 
déglőben a mire is az érdeklődő közönség 
figyelme felhivatik. 

IRODALOM. 
* „Konzervativ magyar politika" czim- 

mel röpirat jelent meg Budapesten Aigner- 
nél. A 194 lapnyi könyv ára 1 ífrt 50 kr. 
A névtelenül megjelent mü a Tisza-kor- 
mány müködésével való elégedetlenséget fej- 
tegetvén, 12 pontban adja elő a konzer- 
vativ politika követelményeit, amint azo- 
kat szerző értelmezi. A többi között köve- 
teli: Boszniának Magyarországhoz csatolá- 
sát; az állami kiadásoknak megtakaritások 
általi leszállitását és a jövedelmek emelé- 
sét az italadóval, hirlapbélyeggel, börzeadó. 
val; a közigazgatás áliamositását; a felsőbbb 
Jeányiskolák száma csökkentendő; a bécsi 
Pázmáneumból kath. egyetem állitandó; a 
BTheresianum magyar része Budapestre ho- 
zandó; a váltóképesség megsezoritandó, stb. 

MŰVÉSZET. 

emanczipáczió" czimüű énekes bohó- 
sága - bár absolute semminemü irodalmi 
értékkel nem bir - alkalmat ad arra,hogy egy 

esztendőben egyszer jól kikaczagja magát a 
közönség bohóságokkal telt jelenetein. A 
tegnap este is ezt cselekedte meg a közőön- 
ség. Serédi Sarolta k. a. a hatás min- 
den külső eszközeivel dolgozott és elevenen 
mozgott a deszkákon, s ügyesen tánczolt. 
Egy szép csokrot nyujtottak fel megjelené- 
sekor. Szentgyörgyi derült jó ked- 
vében duzzadó humorral ruházta fel a da- 

rab egyetlen élethü alakját Kaczár Tamást, 
Andor ffy és társai szabadon tuloztak - 
adatván nekik erre bőséges alkalom az iró 
által. a1 

"* Tamássy lózsef a beteg müvész le- 
velet intézett Evva Lajoshoz, a népszinház 
igazgatójához, s reményét fejezi ki benne, 
hogy állapota ilyetén javulása szerint ta- 
vaszszal megjelenhetik ismét a szinpadon s 
egyszersmind kéri az igazgatót, hogy neta- 
gadja meg tőle, hogy szerencsétlensége szin- 
helyén folytathassa müködését. E levélre a 
népszinház igazgatója 2 évre szóló szerző- 
dés elküldésével válaszolt. 

Az őszi kiállitás első sorozata a kö- 
zönség részéről rendkivüli pártolásban ré- 
szesül. A magyar művészetnek egyik leg- 
melegebb barátja, Zichy Nep. János gróf, a 
lelkes főur, a műcsarnokban ismét több 
magyar müvet vásárolt, melyek budapesti 
palotájában elhelyezett gazdag gyüjteményé- 
nek kiégészitésére fognak szolgálni:. E mü- 
vek: ,„A halász" Tölgyessy Arthurtól, „Ci- 
gányleány" Grósz Bélától, „Csibés tyuk" 
Mészöly Gézától és „Fóthi utcza részlet" 

NEMZETI SZINHÁZ. 
20-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. október hó 15-én, 

A JÓ FÜLÖPF. 
igjáték 3 felv. 

Bérlet 

A segesvári 
Petőfl-emlék javára szeptember hóban 
befolyt kegyesadományok nyilvános ki- 

. Második közlemény 

A247 sz. íven: Körmöcz szab. kir. 
és bányaváros tanácsának gyüjtése 1 frt 

Kovács Ákos temesvári kir. mérnök 
1199 sz. ivén; Kovács Ákos, Szántó Dá- 
niel, Radislovics Ferencz 1-1 frt; össze- 
son 3 írt. 

Gróf Porcia Lajos, a Hercules fürdő 
igazgatója a 131 sz. iven 5 fit. 

Králl János zolyómi rendőrkapitány 794 
sz. ivén begyült 4 frt 80 kr. 

A birkis járási szolgabirói hivatal 
gyüjtése 6 frt 50 kr: 
Mocskó Ferencz bernádvölgyi járási 

főszolgabiró gyüjtése 20 írt 
Téglás Gábor dévai állami főreálisko- 

lai igazgató gyüjtése az 1580 sz. iven: 
Téglás Gábor 1 frt. Jakab ÖŐdön, Letzter 

"
 

Október 14 

szükségességét nem akarják belátni az illető 

napok óta poshad a csatornákból kifolyó 

szegletein. A rostélyek alatt még a főtéren 

1134 sz. ivén 5 frt. 

. Nemzeti szinház. Szigetny J. ,Nő- 

Lipót, Király Pál, Ferenczy Gyula, Klemo 

Mihály, Szinte Gábor, Borostyáni Béla, Mai- 
land Oszkár, dr. Darvai Mór, Kun Róbert, 
Hajduczky József, Csonka Lajos 50-50 kr. 
összesen 7 írt. 

A király-helmecz járási szolgabirói hi- 
vatal gyüjtése 90 kr., 

Bende Imre, beszterczebányai püspök 
az 1658 sz. iven 5 frt. 

Adriányi Adolf, erdőfelügyelő az 1377 
sz. iven 5 frt. 

A rozsnyói rom. kath. gymnasium igaz- 
gatósága az 1551 sz. iven 1 frt. 

A nádasmenti-járás főszolgabirója a 
448 sz. iven egy drb. ezüst huszas. 

Niádori Nándor mérnök ivén: Nádori 
Nádor, Ambrózi Béla, Horváth Árpád 1-1 
frt; Feszekniczky Akos, Szüsz Adolf 50- 
50 kr, összesen 4 frt. 

FFináczy Gyula szegedi pénzügyigaz- 
gató gyüjtése 836 sz. ivén 10 E 50 kr 

Imecs F. Jákó gymnasiumi igazgató 
gyüjtése. ivén: Imecs F. Jakó 1 frt; Nagy 
István, Pap András, Pál Gábor, dr. Med- 
gyesi Béla, Glosz Miksa, Bodosi Lajos 50 
-50 kr; Jakab Antal, Lénárd József 40- 
40 kr, Péter János, Szekeres János 10-10 
kr, összesen 5 írt. 

Az alsó-csallóközi járási szolgabiró 
ivén : Szabó Károly, Bartha Lajos, Marczell 
Mihály 1-1 frt; Nagy Rezső, Erdődi Bé- 
la 50-50 kr; összesen 4 frt. 

Bartha Albert b.-hunyadi szolgabiró 
ivén : Nyilas Samu, Hanák Sándor 1-1 fírt, 
összesen 2 frt. 

Steierlaki körjegyző gyüjtése 2 forint 
50 kr. 

A szegedi kir. jgigazgatóság gyüjtése 

(Vége köv.) 

Legujabb. 
; A „Ellenzék sárgónytudósitásai. 

Páris, okt. 14. 

A hadügyér távirati rendeletet in- 
tézett Boulangerhez, hogy azonnal 
visszatérjen Clermont-Ferranba és kér- 
dést intézett hozzá, csakugyan nyilat- 
kozott-e olykép, mint a lapok állitják, 
melyszerint Baulanger azt mondta, 
hogy a hadügyér csak ellenszenvből ke- 
veri őtet a rendjel botrányba. 

Boulanger táviratilag válaszolta a 
hadügyérnek, hogy igen is mondta 
azokat. 

A hirlapok jelentik: Boulanger 
30 napi szigoru fogságra itél- 
tetett. 

A minisztertanács határozand, hogy 
Boulanger felmentessék e a had- 
parancsnokságtól. 

A fegyelmi biróság elhatározása 
szerint Caffarell becsület elleni vét- 
ség miatt a hadseregből elbo- 
csátandó. 

KÖZGAZDASAG. 

rA tőzsde és Tisza Kálmán. A 
szerdai tőzsdén kacsa repöült föl. Az a hir 
terjedt el, hogy Tis za Kálmán megbete- 
gedett, a mi némi nyomott hangulatot idé- 
zett elő, jeléül, mily nagy érdeklődéssel vi- 
seltetik a tőzsde miniszterelnökünk egész- 
sége iránt. Az alaptalan hirt azonban csak- 

hamar megczáfolták s a lanyhaság nem 
lett még nagyobb. E hirre valószinüleg egy 
Münchenből Berlinbe küldött szenzácziós 
sürgöny adott alkalmat, mely Tisza Kálmán 
haláláthiresztelte. 

Metivásár. 
Okt. 3. 

A tegnapi hetivásár, melyet a déltájt 
jött zord esős idő korán szétoszlatott, élénk 
forgalmu volt. Az uj buza behozatala most 
is nagy, az árak nem felelnek meg a ter- 
melők kiadásaival járó kivánalomnak. Elada- 
tott buza legjobb minőségü 200 m. m. 6 50 
frt és közepes 6 frttal. Rozs legjobb minő- 
ségü 4730 frt 300 mm. Az uj kukoricza ára 
mmként: 450-430 frt, ó 520-5 frt. El- 
adatott 300 mm. Zab 4-360 frtjával 200 
mm. Burgonya 3 frt. A liszt árak változat- 
lanul maradtak: királyliszt 15 frt, extra 
mont liszt 14"50, finom mont 14 frt, közön- 
séges mont liszt 13:75. frt. Extra zsemle 
liszt 1325 frt. Kenyér liszt, fehér 1175 
frt, közép finom 11 frt, barna 9 25 frt. Der- 
cze 450, korpa 350 frt. Kukoricza liszt: 
7.50. Czukor 40 kr, élesztő 70 krkilonként 
Bors kilója 1:40 frt, paprika 70 kr, szilvaiz 
30 kr, mustárliszt 70 kr, szinméz 80 kr, 
faggyugyertya 56, szappan 380 kr. Petroleum 
belföldi 24, amerikai 30 kr. Szalonna ó 60, 
uj 56, füstölt 60, páczolt 80 kr kilónként. 
Rizskása 20-18 kr kilónként, gyöngykása 
20-18, zsemlekása 16 kr. Irósvaj 1 írt; 
szürt 80 kr, tejfel 45 kr., Szalma: kötve 2 
frt, kötetlen 120 frt. Széna kötve 4 ífrt, 
kötetlen 3 frt. Bükkfa 3 frt, Férfi napszá- 
mos ellátásnélkül 80, ellátással 50 kr; nő 
60-30, gyermek 50-25 kr. Téli házi ipar- 

cikkek kelendőségnek örvendenek. Gyümölcs- 
piaczon negy kinálat. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 
BARTHA MIKLÓS. 
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nem kellemetlen izü." 

Kéretik a for- : 
rás használá- 

sakor az egye- 

,Kis adagban hatásos, 
veltebb hashajtó vizs 

Dr. kenityi tr. Pr. olanyi tanár. dül helyes el- 
nevezést i 

6 4 mnsnÜvIZ 
k.. 

; használni. ; 

„Hatásosabb, mint a Kapható min- Kitüntetve 6 arany és 
többii budai vizek. A érdem-éremmel. 
; l setküldesi Szétküldés 1886. évben 

ár. tó s . 1 

zössseöseöeeöesöseseeseest 

NOVÁK VICTOR 

eseseseseseseee aseeeeeees 

ajánlja 

lenolaj- kencze lakmáz-, festék- és szo- 
bapadló festékáruit 

ale ze lesébb árak mellett. 
Dat Árjegyzékek bérmentve. 

819. (8-x) 

le
l 

egeereeeee 

mvmememmemzemeememene 

BETEGH PÉTER 
LEGNAGYOBB 

NŐLDIVAT és PIPERH- RAKTÁRA 
Kolozsvártt, főtér, takarékpénztári épület. 

AZ ŐSZI IDÉNYRE 
jonnan érkeztek és feltünő olcsó árban kaphatoók a legujabb divatu di- 

szitett és diszitetlen 

KALAPOK, KALA ProRMÁk, 
és hozzátartozó diszek, minden fajtá és szinü szallagok, csipkék, tollak és 

virágok, legyezék, rüsehelk 
legjobb minőségü kesztyük, valamint számtalan más legujabb női-divat és 

pipere-tárgyak. 

DUsS vALASzTÉI 

menyasszonyi koszoruk és fátylakból, szinházi és disz 
fejékekből. Legujabb divatu fekete és szines erigolet 

derekakból 

GYÁRI RAKTÁR 
kész női felöltők, por- és esőköpenye vek és Jaguettekből s legjobb minőségü miede 

tekből. A legfinomabb batist és len himzésekből 

Kalotaszegi s csángó varrottasokból. 
Ruháknak készitését, egy ruhaderék és dlölossza beküldése után felelősség 

mellett elvállalom. 

Midőn a n. é. helybeli és vidéki, közönség b. pártfogását kérem, biztositom 
a legpontosabb és jutányosabb szolgálatroól. 

879. (7-x) Teljes tisztelettel BETEGH PÉETER. 
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ee BERNHARD TICHO 
ee 

AnuUnáza 

B rünnben. Krautmarkt 18. Z. saját ház. 
8833. PBPocstautánvét mellett külead: (5-10) 

gyapju, 3:10 méter 
frt 5.= 

Egy maradék felsőöltöny szövet, tiszta gyápia, 2:10 méter hosz- 
szu, egy felöltőnek való frt 8.50 

Egy maradék Palmerston, 2.:10 m. egy téli kabátnak frt 9- 

Egy maradék mandarin, tiszta gyapju, 10 m. h. egy téli 
kabátnak frt 550 

Egy maradék steler Loden, 225 m.h. vadász kabátnak ífrt 5.- 

U méter hölgyposztó, tiszta gyapju, minden divatos szinben 
kétszeres széles frt 8.- 

Egy maradek brünni posztószövet tiszt 
hosszu, egy teljes öltözetnek való 

I0 méter Nigger:Loden tiszta gyapju, lekulabb öszi és téli vi- 
selet, kétszeresi széles drt 550 

I0 méeter terno velour, tiszta gyapju, 60 ém. széles, minden di 0 
vatos szinben írt 4.50 

I0 méter koczkás szövet, 60 cm. sz. teljes öltözetnek frt 2.501 

lő méter Valerie. fianell, mosható, ralgyapó divatos mintázat 60 
cni. széles ! frt 4.- 

10 meter ruha barchent, mosható, pompás mint., 60 cm. sz. frt 350 

I0 m. Kalmuck, divatos minták, mosható, 60 Umi Széles nt 270 

10-12 m: hollandi szönyeg maradék, magyon tartós t 3160 0 

Egy db. rumburgi Oxford, mosható, jó minőség, teljes 29 rof frt 4.50 

Egy darab Zephir, a legjobb és legdívatosabb, férfi ingeknek és 
oltönyöknek, 30 rőf frt 6.5P 

Egy db. házi vászon 4 negyed 29 rőf frt 450 
5 negyed 30 rőf frt 5.50 

Egy db kingvászon 5 negy. sz. 80 rőf, teljés, jobb a lennél frt 6 50 

Egy db. Chiffon Nr. C. 30 róf, teljes frt5.30. 
Nr., CC. legfin. min. frt 6.30 

Egy db. kanavász 4 negyed sz, 30 róf, lila frt 4.80 
Lenből 30 rőf, lila és piros frt 6.- 

Egy Rips-készlet, 2 ágy es 1 asztalteritő frt 4 50 
Egy lute-készlet 2 agy-, 1 asztalterito Ífrt 350 

Egy lótakaró 190 cm. h. 180 sz. jó minoseg rt I.50 

Egy teli kendő 9 negy hosszu, tiszta gyapju frt2- 

Egy kettős Velour posztó 9 negy. hosszu, tiszta gyapju frt 3.50 

v Nem tetsző áruk visszavétetnek és a pénz visszaküldetik. 

Dintak es arjseyékek bérmentve. 

„Kórodámon a le gked, 1 
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ZEK (980) 

szerint berendezett 

éés 
minden tekintet- 

ben 

az üjkor vivmányai 

Autografiai s e szakba vágó 

e8. a-s) mindennemü 

megrendelést. 

J elszavunk! Pontosság izlés, 

e FIED ER őr szA 1. pNR. ED6./é AN80L SZALLODA 

üzletüket. 
.. 

bármily diszes kivitelü 

kónyomdai munkát, 

ugyszintén 

*
"
-
 
"
 

I] dijszeabissal biró 

885. (3-4 
I 

... 

Van szerencsém a n. közönség becses tudomására a 
hogy a szállodámban volt Caszino helyiséget 9 vendég-szobávi 
alakitottom át s azokat egészen ujonnan a legnagyobb csinnal, ké 

nyelemmel rendeztem be s folyó év október hó 12-én a n 4 
közőnség rendelkezésére bocsátom. 

A szálloda éttermei, k ávéház a valamint 10 uteza 

IEje udvari vendég- szobája, ezen kivül ujonnan átalakított nagy 

DISZ- 
ely társasestélyek, mennyegzők, tánczvigalmal 

tartására igen alkalmas, továbhá az indoházzal közleketl! 

a vendéglői társas-kocsi 
ugy mind fiák ereim, a n. é. közönségnek minden lehető kénye 

met nyujt; valamint jó zamatu borokról tisztán kezelt m 1 
gyar KONYHÁRÓL is gondoskodva van. amönet 

Az üzleti utazó urak elönybe részesülnek. 
A n. é közönség pártfogását kérve 

E] 
ss....... Ei 

1 sssss 

TEREM, 

mély tizztelettel : 

oOFrFÁ ANTAL 
vendéglős. 

a 

" 

609. . 

Ozv. DOBAL
 I7 

a nagyérdemil közönség becses pártfogásába. 

or M jzeEr 
Ajánlija Julius hó 1-tól 

SAKNÉ házához áthelyezett ea 
tetemesen megnagyitott és egész ujonnan berendezett , 

T- és PIPERE-ÜZLETÉT 

Horz M. JÓZSEF. 
ezplőtt löttszatáry Elek háznál) 

Kiváló tisztelettel 

egelesgbb- bevásárlási forrás! 

624. (12-2*) 

Van szerencsém t. cz. vevőim szives tudomására hozni, hogy a belhid-uczában saját hgavet (27 zam a mai kor 
követelményeinek megfelelőleg ugy az emeleti mint a földszinti helyigégeit 

BUTOR-RAKTÁRRAÁ 
alakitottam át, 

Niagy raktárt tartok jó s száraz ányaghól készült szalon, ebédlő és háló szobák berendezésére, továbbá egyes butor- [ 
darabokra u. m. chiffonok, kredenczek, háló-, ebédlő-, szalon-, iró-, varó-, őltöző asztalok, heverő divánok, közönséges és egész 
Mfinóm garniturák, minden szinü butor szövetek és szönyegek. 8egplós, Afrigue lószőr- és ruganyos mátráczok, fali álló-és toiliette 
t tukrok, aranyozott keretekbe fogslt olajnyomau képek, ablak carni-sok, nádfonatu szék, különb fajta székek stb. butorokból. 

Elvállalok miudennemü 

épület asztalosunncákat, 
termek, szobák és kerthelyiségek diszitését, valamint berendezését, ócska szoba- 

butorok ujitását legelő őnyösebb árakban. 

reddeti KEREKES ] ÖZSEF. 

otekesan hazai gyártmány 
I I " 

sabbamn ellátott raktáromban 

757., 

Mildenyemű kárpitos. munkákkal a legdu- 

igényt is kielégitő teljes szobaberendezésekhez 
megkiválutó mindennemüű czikkek és tárgyak 

nagy válásztékban találhatók, még pedig 
nem csak a legujabb divatuak, hanem 

rococc0o, magyar, német, tö- 
rök, persa és mór:stylü be- 

Az erdélyi részek lexnagyonb 

t TOR-RAKTÁRA, 
KOLOZSVÁRTT, 

belihonostor-uteza 25. szám Redout épület 

a legmagasabb 

i Rajz után bármihi, faragott vagy másfel 
butordarabok gyorsan és pontosan teljesittetnek 
ELENGYÉM jutányos és t" 

feltételek mellett állittatnak ki. 

Nagy készlet uanys és afe 
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1 öms el yomt Mib 

rendezések is. 
rz cocmc rxrzar ezar am - - ... - 
ály könyvnyomdájában: Kolozsvártt, ektség utcza 88, sz. 

ndetsett i - 


